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NOTE:—To meet the demand created by the 
successful use of this Course-Book, 
there has been added to this Edition: 
Part II, being Lessons XXXVII to 
LI, with an Appendix containing 
Grammatical explanations, Notes on 
the Lessons and Vocabulary, the 
whole designed as an Introduction to 
the more important sections of the 
Hebrew Prayer Book. 

The continuation of Hebrew Studies 
is provided for in the Hebrew Course- 
Book No. 2, by the same author and 
issued by the Jewish Chautauqua So¬ 
ciety. The Essentials of Hebrew 
Grammar and Composition are taught 
by the Correspondence method. 
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...Untrotmction... 


T HIS bpoklet is a direct outcome of a series of Illustrative 
Hebrew Lessons given before the Summer Assembly of 
the Jewish Chautauqua Society in 1899-1902. The en¬ 
couragement there received prompts its publication in the 
hope that it may do something to assist in the very difficult 
task of teaching Hebrew in our Sabbath Schools and in 
furthering the study of the language by self-instruction and 
in Chautauqua Circles 

So that the teachers who may use this book may do so to 
the best advantage, I outline the first lesson. Let the teacher 
write on the blackboard the first word n and then sound it. 

|T 

After the children have looked at the word and pronounced 
it, the word must be erased and the children should then 
write it on their papers from memory. One or more of their 
number might then write the word on the blackboard. The 
meaning should then be given and taught from Hebrew into 
English and English into Hebrew. After the Hebrew word 
has been mastered by all the children, the teacher should 
pronounce it very slowly, breaking the word into its elements. 
Then the children should point out what sound corresponds 
to each part of the word. After some practice in writing the 
separate elements, the teacher should dictate the word 

T 

asking the children to write it on their papers. Then some 
of the children should write the word on the board. The 
meaning should be given as before. The third word is to be 
taught as the first word, and the fourth word is to be dictated. 
Meanings must always be given. The prefix 2 will conclude 

the lesson. With it, phrases should be made by the children, 
using the words of the lesson. Only when all is mastered 
should the child be allowed to see the printed page in the 
book. The page is to be used as a review. It must not be 
used in the working out of the lesson. Each individual lesson 
should be taught in the same manner. As the vocabulary 
grows, the work will increase in interest, and it is strongly 
recommended that conversation in Hebrew (of course it will 
be limited by the vocabulary) be introduced as soon as 
possible. 

I take this opportunity to acknowledge my indebtedness 
to the Rev. Dr. Henry Berkbwitz, Chancellor of the Jewish 
Chautauqua, who both by his encouragement and large experi¬ 
ence, aided in the preparation of this little work more than 
I can say. 

GERSON B. LEVI. 
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HEBREW ALPHABET. 
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v (Spanish and Portuguese 
pronunciation b). 


Q final m. 

J n. 

1 final n. 


3 g as in gain. 

"I d. 

n h. 


D s. 

y no sound. (Spanish and 
Portuguese pronuncia¬ 
tion ng.) 
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P k - 

1 r. 

sh. 

£> s. 

n t. 

H s. (Spanish and Portuguese 
pronunciation t.) 
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VOWEL SIGNS &c. 

-DAGESH 

When the letters S D 1 3 3 come at the begin¬ 
ning of a word or syllable, but then only after a silent shwa, 
(see next page) they have a dot (dagesh) inside. In some 
letters this changes the sound (see alphabet). In other 
letters the dagesh will indicate a double letter e g J2 mm. 

VOWELS AND DIPHTHONGS. 

T o as in lord (Portuguese a) 

*j o as in tone 
a as in bard 
. e as in speed 
i as in bit 
} oo as in food 
; . oo as in food 
ai as in rain 

•• 

ea as in head. 

1 ie as in die 

i oi as in oil (Portuguese! as indie) 

T 

oi as in oil 

ooi pronounce the sound oo and then follow it up quickly 
with the i sound. 

a as 

♦ — 

♦ 

o as (this the Portuguese always pronounce o) 

T* T ^ 

... e as .. 

• • 
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SHWA, 


The shwa (:) is pronounced at the beginning of a word, as 
the first e in believe. 

At the end of a word it is not sounded at all. Thus Tj b D 
is read melech. 

In the middle of a word it is sounded 


(a) after a long vowel ( \ !) ) T|“)p , TpVl 


(b) after another shwa. 



(c) with a letter that has a dot (dagesh) 



(d) when a letter occurs twice, and the first has a shwa, 
in order to make it clear that there are two letters 
the shwa is sounded. Thus ninrn is read 

rivevos not riwos. 
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NOTES TO THE LESSONS. 


1. 3 Is always followed by a dot (called the dagesh) in 
the following letter. 

2 . H is always followed by a dagesh in the following 
letter. 

4. ^ as 3 and n * s followed by a dagesh in the 

next letter. 

6 . Notice that the vowels for a verb are " T thus p| P b 

I- T 

7- See note to Lesson 6 . 

- T 

8 - The suffix means “I.” The word is therefore to 
be translated ■'nn: i gave. 

• - T 

J3. Before y 'n ,i“! the i"l ,2 ,b prefixes generally 
take T and are not followed by the dagesh in the 
next letter. 

16 . See Note on the Shwa. T means “and” 

^ means “to” or “for” 

18. In the combination pj at the end °f the word 

this _ is pronounced first, thus ach. The same is true 

of the combination y (Portuguese ang) and p| (See 

note to Lesson 34 ) nirT > s always read as though it 
. t : 

were printed (adonoi, Portuguese adonie,) 

T 

j"| at the end of a word is silent. 


42 



NOTES TO THE LESSONS. 

is put before the oDjective case when ic is governed 

by a verb. For the shwa in see note on shwa. 

• : - t 

(appendix p.41) 

2\. added to nouns means “thy. means thy hand. 

For the shwa see note on the shwa. 3 means “in” 

22 . pi added to verbs means “thou” means “I.” 

23. For the shwas in line 4 see note on the shwa. 

24. For the shwa in line 2 see note on the shwa. 

25. U added to verbs means “we” 

26. 1 put before a word means “and” but if the following 
word begins with a Pp/Q, the ) becomes I ; also 
before a word beginning with a shwa. Words 
begining with [13 3,133 lose the dot (dagesh) 
after the 1 or 1 

28. 'i added to the end of a noun means “my.” 

29, ^ added to the end of a noun means “his.” 

3J. At the end of a noun means my, but the noun is 
plural; thus "v-p means “my hands.” 

“T 

See note on vowels. 3 before a shwa becomes 3 
so too ^ becomes ^ and 3 becomes 3 

32. See note on vowels. 3 means like, see note to 
Lesson 31 . 

33. In the combination ) 1 the 1 is silent the ) is 

sounded like v and the combination reads ov. The 
ending 11 T to nouns means his and the noun is plural 
thus, p-p “his hands.” 
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NOTES TO THE LESSONS. 


34. H at the end of a word is silent, but if it is to be 
pronounced a dot is put in the letter thus fl. In such a 
case the ft is sounded as a breathing. This must not 
be confused with the dagesh. 

The ending ,"q after nouns means “her.” 

T 

The ending |“j after verbs means “she”. Notice that 

T 

here there is not dot in the p|. 

35. at the end of a verb means “they.” 
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VOCABULARY. 


HEBREW—ENGLISH. 


I 

n 

fish 

VI 

310 


T 

T 

roof 


np_5 


P 

garden 


p 


m 

corn 


II 

2 

in the, on the 

VII 

ub 

nb| 

sea 



T 

T 

hand 


mv 

- T 



water 


1&2 


n 

the 


T T 

III 


light 

VIII 

fa? 


n)2 

a house 


m 



stranger 


in 



vine 


^b 

IV 

b:n 
b‘ ' 

flag 

for the, to the 

IX 

nlsv 



he gave, he put 


* ~ T 


ibi 

child 


IP. 

V 

D13 

cup 

XI 

-jbn 



wine 


1 “T 



“131 


■>?? 

who 


r 


□ob 

bread 




good 
he took 
from 

for us, to us 

a dog 

he guarded 
or kept, 

meat, flesh 
food 

an old man, 
aged 

give 

to me, for me 

a bird 

I gave, 

I placed 

a nest 

he went, 

he remem¬ 
bered 

silver, 

money 


45 



VOCABULARY. 


XII 


XIII 


XIV 


mn 

dpb 

npb 


phn 
dn ' 

b*" T 
yj?. 


rp- 


a lad, 


1 

and 

gold 



to 

to you 

XVII 

iTiK 

a ship 

teaching 


pfcS 

which, that 



PEN 

he said 

one 


- T 


father 


PDP 

T T 

a word 



nQN 

truth 

: heaven 


bp ” 




a basket 

to 




a man 

XVIII 

ni: 

Noah 



pmU a righteous man 

a tree 


HP 

he was 

a wood, 


T T 

nip 

power, 

a forest. 



strength. 

wicked, 


mm 

t : 

(pronounced 

Summer 


Adonoi) 




The Lord. 

I saw 


nmn 

f 

a law. 



niJD 

a lest 

a booth, tent 


T 



ZilDD booths, tents, 
he sat 

- T 

jpj a festival 
nns Passover 
nlJOtf Weeks 

XVI a little 


XIX TnDBf I kept, or 
‘ : - T guarded 
(not to be 
translated 
see notes.) 
Sabbath. 

wpb i took 


’robn I went. 

* : - t 

men an apple. 
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VOCABULARY. 


XXI ?|T thy hand 

' :|T or power 

TJ or, Tj thy, 

3 in, on, 
thy cup. 
day 

a quarrel, 
nun an oven. 


xxii he loved 

_ T 

’nan# i have loved. 

• : - t 

nan# thou hast 
T : ~ T loved. 

nnpb thou hast taken 

t : I -r 


XXIII Tjppb thy heart 
blT’ all 

T 

thy soul 

31 D goodness, 
great, 

T 

nnj thou gavest, 

T - T 


thy servant. 


"13 for, because 

□3 also 

I ate. 

* : - t 

xxv usbn we went, 
there 

T 

u^n we saw 
a fox 

T 

ns a piece, a slice 
hungry, 

1 

tfb not 
XXVI 1 , !) and 
T]bo a king 
PCDD rain 

T T 

•HS fruit 
honey 

ans he wrote 

~ T 

nso a book 

SKT a wolf, 


XXIV 31b? a cage 

thy garden 


XXVII 


2 ,2 in 

nob he learned 

— T 
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VOCABULARY, 


XXVIII 

my hand 

XXXIII VT his hands 

22^ 

T *• 

heart 

TT 

Qy with 

* t : 

my heart. 

he hid 

n P- 

take 

D3D a horse 

TP 

'111 
• t : 

uncle 

my word 

P2Q he sold 

- T 

xxix nn-] 
'5p2 

his word 

XXXIV HP 1 her hand 

TT 

my silver. 

nibn she went, 

t:it 

XXXI IT 

my hands 

HCDP 1 ? she gathered 

tI :it 

T 

' 1 T 

my hands 

HP2D she sold 
t : it 

TT 

my book 

nnpb she took, 

TDD 

my books, 

nm a woman 

T * 

“pi’ 

he gathered 

XXXV they kept 

:i t 

2 

in 

V-? 

to him 

QH 1 ? to them 

V T 

xxxii ?jpy 

thy people 

1P21 they remem- 
:IT bered, 

'13 

a nation 

TjPP way 

2 

like 

DHP2N Abraham 

T T I “ 

fflPp holy 

^NPE?' 1 *>32 the child 

•• t : • : ren 0 f 

Israel, 

PNP 

it is fitting 

nipyb 

to do 

m2 covenant, 
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Part II. 




LESSON XXXVII. 



t 


: tonb jnj tf’Kn Tpa 

:*i&3 ^ titd tnj “rate mrp Tina 

T T T : I T ) - T v : It 


2 

3 


wn 

rn®n bs -oo itfN c-'^n sen 5 

T - T - T V -: * T 

inn 1 ? ppari jnji y’pa 6 

ID# 

toip wn Tpa s 
: rnin jn^ wn ijna ^np x n 9 

nn« jo 

T “ 

'nna wm nn n« motf nn« » 

nDft .3 

” T 

nn« aiD ’a ppn.a nK ^nnaa? *6 $4 

:wn ,nn« is 

t - • T 
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LESSON xxxvni. 

:“ifera b^b Dr6 jnu wn 2 
: pns: anlN wn] 3 

dik 

t T 

D“l«“^ 2 -b 2 Tj-n n1,T 5 

: njnb onb |nto wni ; 6 
:?p : pn ,ftpn /npn ,ipn * 

:d^> nliT non 9 

t : t : v v 

^3 .0 

npn oMy^ n',rr oio u 

tna 

T T 

D^n na / D ,, Dt^n n« *na nirr n 

- V * “ T “ V T T T : 

*na dikpi n*? oa ,d^3 b^ »* 

T T T T T V - *- V Y : 

n 

: bin na pn nirp. nnx ijna 16 
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LESSON XXXIX. 


ubiy 

: cbtyn m *03 ’D 2 

T T V TT 

:irnb«. /D^k 3 

yiN 3 i dto '3 D’rtbNn wn rirn 2 ^ 'Kin nnK 4 

min ,mln 5 

- T 

oblsn Tjbp U’nbs* nin 1 nnx Tjrq 6 
: npi! rnin i;b jn: ~f i 

|n 8 

O’PITI 9 

'b'3 io 

□btyn -]bp irn^K. niir nna ■qns 11 

]r »3 12103 1 V 3 n^lyn na jin 12 
□rib jnu Kin cnpnmi npn 2 13 
:lnDn nbtyb ^2 ,nfr 2 bjb 14 

• “ t : * t t t : 
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LESSON XL 


Ton 

• T 

: }1td Kb jnu irn^. nirr Tpn 
i*nn n«i 2l©n nN Ton nwyb 21 cd 
nit vyb t^an ?6n Ton 

- : -:- • t )- t ■ t 


1 


4 


ion * 

“ T 

: or6 dp 6 non *6i asm nottf 6 

V V V T - t : t : - : T 

: Kb ipn )b\ tsrai.n dn 1:2313 7 

, 1*03 ,1123 8 

: t 

: 2 l©n ti'xb\ jp6 1123 jn 9 
i;n nbtyb ,ij?i to 

VT T i VT 

rrcbo 

: -ijn obly^ incuts ita? a e? ~ni 12 

ntm 

' r t : 

: Ini 3 ^p ^33 ngiy nit^? 7 ]^pn ip** 14 
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LESSON XLI. 


VT T T 


^2 11123 2 


rrp*n 3 

nxi n^n nx d^k *n2 rveftro * 

v: - - t - v • v: tt ■ •■: 

: ynNn bn? ^bpn wn nn« 5 

D r D 6 

:nnpp ,nipp ,ynNp ,rvap 7 

^nKain 

□nap 9 

D’T 3 £ 

ynN.p TpnKstln mp’K Tpnba ni.ni *qjk n 
: □■nag mapi nnvp *2 


PP 2 ? 


J3 


: nna mm mbx mm b*nfcn j?de* h 

t v t : ••*.*: t : •* t : • — : 

: njn nbiyb irvobp map nip Tpa 15 
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LESSON XLII. 


jrnptp ,nrnpitf i 

: onrottf or6 'nmx "iEto-^3 2 

v : - : v t • : - t v -: t 

: DVn jnpn? * 6 } jn"ipb *6- 3 

popn onn^ /rmsn b crrpp 4 
: or6 )b "ion *6i ,jp ; ib 5 

m 

: : - t 

moty *6 nnw moe/ 7 

t : - t t - : t 

:dd^ ’max nys b 8 


v t ■ : - T 


I’pp 

: ol’ ?03 Jim oob j’op Kin ’? onno^ 10 


: b^nfej tjqj) p3 12 

vmna 

t * : 

jiia pp wrn ,ten m *n3 nVr ; * 4 
*ri3 rnvn3 ^ *5 

TT V -: T •: T : 

: wp# ,rnptf ,n-;ptf ,m T ptf ,"m>' w 
: unptf ,]Fnptf ,oiriptf ,nptf 17 
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LESSON XLIIL 


D’tpp 1 

jntorn bsb Dtopn ? 3to tsf’Nto 2 
: id# ni<T m3 n« • 3jnb Dnb 2 

-t t : •: v "tt 

Qipp * 

: Tpp top Dlpp bp? 5 
: tolppp nln: itop ■qns « 

bna » 

m 

: bito nn«\ ]top T wn *- 
dim biian e^npi to to 

•TV-: T - • T 

ijj’3 ~~i~ n« jlepn tan rotf n 

n« « 

T 

jto? ypNp wn] ub |top T jin t3 

: dm_vp y^b ■qbn tfb wn • pp;43 toan t* 
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LESSON XLIV. 


non’ 

T 35 ? 

: on^ Kb “ion; tfb upp.'ri up?y T 3 
,nn_vp nN npy * 

: onvsp ^infcp \43 HsS nin? wain 6 
: piD cr 6 non * 6 ] D:»#n ]p on^ nnb jnj 7 
: pin nib -idit xb Trng cp"iPy' onb npa s 

ba ? 

: pin ^ bx w 

ns^n 

; Q^n nypip “lEto "n^n ropn 12 
: ypttfn jn -ci * 3 


56 




LESSON XLV. 


orep 

: ^ Dii.Bpi ]\ Kin 2 

•rajE? 

Djnjgpi |t Kin bnan w *11222 4 
trnin? pip ppi ^ a^epi ^ 5 
nnjo '2 nspn b« po? 2 en 6 
': ~T2 dsn T]bpn Tj 1 ? jna 7 
: on^ off ^ jpin *11222 rr :6 ssfan Tjbn s 

TDItf’ 

£n?: ,“0r ,n2p\ ,Dp^ ,*id^ jo 
, 2 npn ,i 2 ]n ,*i 2 pn ,opbn ,-wn jj 

1 DEW 

2 U 

- T, 

21:^. *6 ,2i^n *6 <4 

: “12P: ,12!?n ,*12D« J5 
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LESSON XLVI. 


ran 

~ T 

nain 

It 

|nu 

T* 

*1122 

T 

P 

tftiy 

D"1N 

TT 

wn 

*112? 

D’pni 

D’rftN 

□^uft 


nia'pp 

ft? 

irrftN. 

T b 

T 

nn« 

T _ 

npna 

J t t : 

Ton 

• T 

min 

T 

N22 

TT 

roitf 

• - T 

'ONJrtn 

D ,» 

n’Bftn 

n*g 

ypN 

jnqpctf 

□nratf 

yvp 

□p2i? 

onyp 

2^D 

vnma 

t •: 

ups 

pD 

nratf 

: : - t 

raq; 

n« 

T 

i ib p t 

r 

Blpo 

Darap 

natfn 



raj 


: 2:a 

“ T 

ra#K 

msf 

map 


cftlyn n« |p nbrjn *^p nlrr. nnx ipa 
W? anb jni: wn o^pqpi "ipn? jp la®? ftp 
non *ft -ran bvian 121D21 iion D^ijft 'a *ieg 

— t * T t — :~t:*tt 

bnan W “TO 2 -ijn D^jft |1 td ift non’ ^i Mb 

T “ : “Jl“ VT T I J T T .V * T 

bib jp ppi bib arap* bib paqspi ]\ wn p 
: ®?2n n« |-in nim nm qn2: &02 -itsto • 

— V IT” T : T “ 1 T TT V T • 
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LESSON XLVII. 


HDSfl ,nD« 

: it : : it 

: mow ,DpVi ,DmDt£A 2 

: ^ nipsn robn] 3 

: njrp ^ )nj bsp nab nnx 4 


-nap 5 

?j;ab bs? ?pnb£ nip: n« npnw 6 
: TjpiNp bm Tj^pn bspi 7 


naan 

t : t 

n«r » 

t : • 

: nl.T nNT nnsn msftn to 

t : - : * t : t 

: rfenb no?n ]na niir u 
□mm ,ninin ,pip 12 
nic^yb nstfn n« b^ne^ ^3 ddea 13 

-:i- t - v •• t : • •• : : t : 

: obiy ms nnininb roty'n n« *4 

t •: t : t- 
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LESSON XLVIII. 

□ « 

nppn nirp. ^ jnai. ntf#. bs “isi.n □« 2 
: rriinina n: rrn e^k 3 

T : TT I 

: ?jJ> nto T|-i>sp bm ip^n dn 4 

D’IDl , 13 T iD’Dffl ,WD 5 

* T ! T T 

6 

: o^piDb jpn ^nru 7 
: rpiDj? pn t^xn jru 8 

r 6 « 

: Tj-I.n^ u-po D’D^Dn n^« 10 

jwnp^ “lttfN onsDPi n^« n 
rm ,rn 12 

t : t 

: n?«n DTnenn inp^ DEtoi ,p 3 rn-ci^n o 

H 

?p»!9 , »±n "lEfK nW?n Dna^n rni. 15 

: Tpp*? by_ DV>n 16 
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LESSON XLIX. 

mao 

t : 

ntojij? -lio^n nrn -gjN -i#k rnapn ^3 2 
: mapn na uqptf □:) uyntf uma 3 

DP 1 « 

Drn.pt^ *61 Dn$ 5 

TJ? 

rnvsn n*« tito *01 ^nro# *6 ^ ny ont* 7 

]aa jrp^q |pj«i ,rv33 cnptf; cna 9 

}n ,cn jo 

TjVsn niyp jn ,on cnn# n 
nrn nil 12 

«’n J 3 

prnVn wni •Hft tfin h 

* wn nb)yb cob ^nnj mmn is 

T • v T * " t v -: t : • - 
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LESSON L. 


JHI 

: 'n nfry bi n« any? onx 2 

* t : • : t t v “2 t v : “: v - 

’nap 3 

: 'rots nsr niir nn« 4 

• : • t . ~t t : t ~ 

: Tjnn? pnpy? nb«n cnni.n m rn : D^ : 5 

'Pcb * 

: nlsv 'rv&o j-q ^rp^.p 7 
: tjitd? Inna*? ]p.6 ]1 td “ion *6 s 
: TJttfSJ HN “1Wn Tj“H3 TjOp^ 9 

?]^d piK “ 1 ^ ntan an:n : n fh] *0 

7122^ W DVrj 11 


3p3 

p_3 ppbn "ip33 Ton cl 1 »a 

’Dip 

: npp2 ^n“ipb “1,323 pip? »s 
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LESSON LI. 


: “in« nirr mb# nirr ymt * 

T V T : "V T . •• T . 

: ijn o^iy 1 ? irvo'po “in? □# 2 

b'Dyi spa^. bD2 ?pf6« mrp na rpriK] 3 
Dna^Pi vn) :T]ni«p ^331 4 

cnjaen,: “33b by.n^n nttfN. nbi*n 5 

TjPQ^ri Tjn^? T]p5^5 os rn ; 3*ii ^pa 1 ? 6 
t|t by nlK*? □mstfpi: rpi2_ i 

niiip by Drprqi ,?f?y„ pa fistDtD^ rni s 

^y&y\ ^rva 9 


n3$n na nic^yb natfn na b*nfcr> \33 nattfi to 

T - - v -: - t " " v " t ! * •• : *. it : 

bxib" ^3 rnn Ta : ubty tns nninnb it 

*• t : * " : I. t • : r : 

mir nty d^d 1 ntftf ^3 ,Dbiyb kvi ni« 12 

T T * T V •* * T I 

naa^jrattfn u^y\ yn«n nsiD^fn nN t3 

:tfem 14 

~ t * “ 
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DAGESH 


To the explanation of Dagesh on page 40 add the following: 

The dagesh, a dot in the middle of the letter, is of two 
kinds. One, the dagesh forte doubles the letter in which 
it stands and the other, the dagesh lene, removes the aspir¬ 
ant sound from the letter in which it is found. The dagesh 
lene can be found only in the letters ,0,0,“j,3 ,0; the 
dagesh forte in all the letters with the exception of the 
gutturals ,n ,H and "V 

The dagesh forte in,J1,D,D ^3 includes also the 
dagesh lene. 

Dagesh lene appears 

(a) at the beginning of the word thus: ,“13 ,!TV3 

ban 

(b) at the beginning of a syllable after a silent shwa. 
thus: nan** /ratf; in other cases it is dropped. 

t •. ~ t • : 
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NOTES TO LESSONS.—Part II. 

41. Q as followed by a dagesh forte in the next letter, 
but should the next letter be one that cannot take the dagesh 
forte (see note on the dagesh), the Q takes the vowel .. 
instead of . 

42. Lines 16 and 17 give the conjugation of the reg¬ 

ular verb in the past tense. Using the forms as models 
conjugate /1D1- 

_ T " T 

44. The difference between and is to be ex¬ 
pressed roughly thus: indicates the direct negative “thou 

shalt not.” , on the other hand, has implied prayer, re¬ 
quest or the statement of an inferior to a superior—“Do 
not,”—we ask, pray, or recommend. 

47. Placing ) before a verb in the past tense changes 

it in meaning to the future thus: “They said” but 

:i t 

now means “And they shall say.” 

: t : 

49. The following is the personal pronoun in the gen¬ 
ders, numbers and persons indicated. 

Singular. Plural. 


I St. 



mas. 


4 T 


and 

fern. 

2nd. < 

; nn« 

\ T - 

[ 


mas. 

\ 

jn« 

fern. 

1 

f wn 

on 

mas. 

3rd. 

1 

) N\"l 

in 

fern. 
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VOCABULARY—Part II. 

Hebrew-EnglisH 


XXXVII TjH2 blessed 

wn he > he is • 

W his name 

’ nm thou 

T 

nD^‘ to forget 

xxxviii jnlj gives 

OIK man 

TT 

ion kindness 
□?lj6 forever 
K12 to create 

T T 

feeds 

XXXIX D^ly the world 

On^K God 

our God 
min a law. 

T 

min law of 
}.n g race 

o^pqi mercy 

1^2 all >t. 

XL TDn continually 

* T 

ipn to lack, to 
' T want 
1122 glory 

T 

ijn and ever 
rvobo kingdom 


XL1 


XLIl 


Ipiy righteousness 
yiN land, earth. 
yS«n the earth, 
n'^Nl beginning 
D ,p from 

l’’nSIn I brought thee 
I ' " out 

□nyp Egypt 

slaves 

vs# hear 

□nipp you have kept, 
jnippi yo u have kept, 
rhbtf thou has kept 

: : " t 

jOD providing, 

um_K we 

mm 2 his creatures. 
t •: 

XL1I1 2 1 £0P doing good 
RIP? peace 
bll| great, big. 
jlDjl small, 

na brother. 

XLIV IDn" 1 will lack, 

”Oy to serve, to labor, 

- "t 

wain be brought out 
b# not 

you will forget. 


66 



VOCABULARY.—Part II. 


XLV DriDP supports 

nnio for the sake of 
he will keep. 

" 103 ^ I shall keep, 
to steal. 

XLVI1 n&N they said 

:i t 

and they will 
:l T : - say. 
might 

neon wisdom 
HiO^ fear 

T : • 

nin .generation 
nlnln generations 
onlnln their genera- 

T tions 

XLV 1 II QK if 

feed, provender, 
n^s these, these are. 
V<n they were 

command thee 
XLIX niye a commandment 

t : ■ 

you, you are 
| Hi? y°u, you are 
PH they, they are 
n they, they are 
ny a witness, 


she, she is 
nnln an aunt. 

T 

L T?T to know 

* *T 

to# my sitting down, 

: ’ when I sit down 
my going, when I 
: walk, 

morning, 

■ ’’D’lp ra y rising up, when 
' I rise up. 

li on^jy thou hast taught 
T : ' them 

• - man thou hast spoken. 
t : * ■ 

□3 in them, of them. 

T 

nttfD to bind 
* It 

nsob frontlets, 

T 

thine yes. 
nira door posts, 

Tj^nytP thy gates. 
nlN a sign. 

|^3 between. 
mEfEf six 

seventh, 
no# rest 

" T 

aon and he was 
T ‘ refreshed 
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THE JEWISH 
CHAUTAUQUA COURSES 

The following courses for individual readers or study circles are 
offered by the “Jewish Chautauqua Society of America,” P, O. Box 825, 
Philadelphia, Pa. 

I. The Open Bible, a syllabus or course-book, by Rabbi Henry 
Berkowitz, Chancellor of “The Jewish Chautauqua,” Part I. Fourteen 
Lessons. _ Genesis to Solomon inclusive. 

II. The Open Bible, part II, Second Year’s Course. Con¬ 
tinuation of the above Lessons XV to XXXII Division of the Kingdom 
to close of Bible. 

III. Jewish History and Literature, (Post-Biblical) Course- 
book No. 1, by Prof. Richard J. H. Gottheil, of Columbia University. 
Covering the period from the return of the Jews from Babylon to the 
Beginning of the Christian. Era. Sixteen Lessons. 

IV. Jewish History and Literature, (Post-Biblical) Course 

by Prof. Gottheil. Covering the period from the Origin ot 
Christianity to the completion of the Talmud. Sixteen Lessons. 

V. Jewish History and Literature, (Post-Biblical) Course- 
book No. Ill, by Prof. Gottheil. The brilliant era of Spanish-Jewish his¬ 
tory. Sixteen Lessons. 

VI. Jewish History and Literature, (Post Biblical) Course- 
book No. IV, by Dr. M. H. Harris. The Middle Ages to the “Expulsion 
of the Jews from Spain.” Sixteen Lessons. 

VII. “American Jewish History” by Rabbi Henry Berko¬ 
witz, Chancellor of “The Jewish Chautauqua.” Sixteen Lessons. 

VIII. The Jewish Religion by Rev. Morris Joseph, of London; 
a succinct presentation of the precepts and practices of Judaism as they 
are held by modern Jews. Twenty Lessons. 

IX. Hebrew Course Book No. 1, by Rabbi Gerson B. Levi, 
of Chicago. For self instruction or class-room. The elements of Hebrew 
reading and Translation in 32 Lessons. Serves as an Introduction to the 
Hebrew Prayer Book. 

X. Hebrew Course Book No. 2 , by Rabbi Gerson B. Levi, 
of Chicago. The essentials of Hebrew Grammar taught by the correspond¬ 
ence method. Eighteen Lessons. Serves as an Introduction to the 
Hebrew Scriptures. 

XI. Jewish Characters in English Fiction, by Rabbi Harry 
Levi, of Boston. Second Edition (1911) revised and enlarged, pp. 173. 
In Seventeen Lessons. 

XII. Current Topic Course. Correspondence method. Sub¬ 
jects of Jewish and general interest outlined for popular discussion with 
Loan Library of books of reference, Debate Syllabus I, “The Immigration 
Problem.” Other topics in preparation. 

For enrollment in these courses and to secure the books and for 
all other information on this subject, address 


The Jewish Chautauqua Society 
P. O. Box 825 ^ Philadelphia, Pa. 
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